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A szerajevói borzalmas merénylet döb­
beneté után, mely a trónörökös-pár 
életének orgyilkos merénylettel történt 
kioltásával úgyszólván egész Európát 
megdermesztette, fájdalom, részvét és 
gyász lett úrrá a lelkeken. Mélységes 
gyász, emésztő fájdalom, és vigasztalan 
részvét, melyet az igazi gyilkos, a király- 
gyilkosságban edzett Szerbia elleni boszu- 
vágy sem enyhíthet tökéletesen.

A tanácstalan rémületnek napjaiban, 
amikor a kárhozatosan ontott fejedelmi 
vér fekete gyász és elkeseredés ködét 
borítja ötven millió ember agyára, a 
sziveken mélységes szánalom, őszinte 
emberi részvét az ir, amely elborult arcát 
könyezve fordítja a komor tragikum rava­
talán fekvő trónörököspár, az ártatlan 
mosolygóarcu, szőke főhercegi árvák felé 
és fel ahhoz a sokat szenvedett, megtört 
aggastyánhoz, akinek királyi koronája a 
legnagyobb emberi szenvedések szünet­
len, egyre nehezedő súlyát hordja.

Minden mértékünk, minden hasonlatunk 
hiányzik ehhez a példátlan eseményhez, 
agyunk borzad mindannak végiggondo­
lásától, amire most a minden emberi 
érzéstől megvált, elvetemült gyilkosok 
gaztette kényszerit.

A bosnyák fővárosban olyan merény- 
letet követtek el, amely mögött nem áll

Gonosz tavasz.
Irta: Erik Jnel.

A kisasszony halálosan fáradt volt. Napokon, 
éjjeleken át folyton varrt. Színes selymet, hab­
könnyű csipkét másoknak. Most kimerültén 
sóhajtott és csüggedten hanyatlott karja az 
ölébe. A szemközt levő tükör kicsi, sápadt, 
keskeny arcot mutatott.

Ez ő volna ? . . .
Mi lett belőle! Az édes szőke teremtésből, 

akibe minden ur szerelmes lett, ha csak egy 
keringőt is táncolt vele. De most? Az a gyer­
mek elrontott mindent. Elvitte arca rózsáit, 
teste ifjú üdeségét. Még jó szerencse, hogy 
meghalt a kis kölyök! Elég gond magának is 
megkeresni az élet szükségleteit, hátha még az 
a csöppség itt volna, akiről az apja tudni sem 
akart.

Az ölében tartott blúzból kiszedte a férc­
szálakat, a hosszukat szépen egymás mellé 
helyezte. — Istenem, nem lehet eleget takarékos­
kodni — aztán kopott, fekete gyapjubluzába 
tűzve a varrótűket, szomorúan indult az ablak

az őrület megfagyott vigyorgása, nem áll 
a milliók szenvedése vagy elnyomatása, 
nem veti fel fejét a megkinzott elnyoma­
tás. — Serajevóban merő nemzetiségi 
gyűlöletből, fanatikus és üres jelszó- 
szadizmusbói, ostoba és féktelen kül­
politikai agyrémekből formális össze­
esküvés ragadta meg a fegyvert és hajsza- 
szerüen,folytatólagosan elkövetett merény­
lettel okozta rémes halálát a vendég 
trónörököspárnak, amely az ünnepi öröm 
melegségében és közvetlenségében szinte 
meghitten járt-kelt az annektált ország 
fővárosának utcáin.

Napjaink eddig is nyugtalanok voltak 
a nagyszláv politikai ábránd egyre erős- 
bödő hullámverésétől, amelynek érdeke 
mind magasabb és magasabb fokra hágott, 
de mégsem volt ember a két országban, 
aki a nemzetiségi terrort a politikai me­
rénylet e nemére képesnek és késznek 
látta volna. A nagyszláv részegség egyik 
rettenetes primitivája ütötte szivén ököllel 
a monarchiát, ama szlávságé, amely a 
Kultur-Európa kezéből kezdi már kisajá­
títani a kultúra erőit és fegyvereit és 
szinte őskori brutalitással suhogtatja meg 
fanatizmusa korbácsát a kultúra pacifi- 
káltságában élő nemzetek felett.

Magyarország és Ausztria népei meg­
rendülve állják körül a sírboltot, amely­
nek fenséges, jeges csöndje a jövő forró 
problémáinak viharigéreteitől terhes. Ma 
még és bizonyára még igen sokáig, 
minden gondolat a borzadásé, a szereteté 
és szánalomé, minden érzés a gyász és
felé. Friss levegő ömlött be most, hagyma­
illattal, pecsenyeszaggal telítve. A mellékutcá­
nak nyári vendéglője már megnyílt. Lund 
Amanda kisasszonyt majd elölte a vágy a tavasz, 
a nyári vendéglő, az élet után . . .

A szomszédban az elegáns fűszeres most 
zárta be üzletét. Jó negyvenes, nőtlen, tetőtől 
talpig elegáns ur volt Holmström. Üzletzárás 
előtt mindig átöltözött s ahogy most kilépett 
boltja ajtaján, nem csoda, hogy megdobogtatta 
a kis Lund Amanda szivét. Megborotválva, 
frissen mosakodva, elegáns frizurával, egyenesre 
vasalva — a leghóditóbb fűszeresnek lehetett 
mondani. Holmström szivarra gyújtott s amint 
a vékony, karcsú füstkarikák menetét követte, 
szeme találkozott Amanda kisasszony elragad­
tatott tekintetével.

Gentleman volt, tehát megemelte kalapját:
— Jó estét Lund kisasszony!
— Jó estét Holmström ur!
A kisasszony hangja fátyolozott volt, halk, 

alig hallható. Aztán beszélgettek az időről, a 
cukor, a kávé és egyéb termények áráról. A 
világeseményekről, amelyek oly bolondul ker-

emlékezés fátylaitól sötétült, de holnap 
már, úgy lehet, az önfentartás ösztöné­
nek természetszerű fellobbanására kerül 
a sor, amely nem számol már semmivel, 
csak az idővel és a térrel, amelyben 
élni joga, akarata és rendeltetése.

I iiiiKtiiiiii.
Beszédes számok.

— Saját tudósitónktól. —

Már f. év május havának egyik utolsó napján 
volt a Dunántúli helyiérdekű vasút r. t. ez évi 
üzletzáró közgyűlése, de még mindig semmit 
sem veszített aktualitásából az a jókora nyom­
tatott füzet, mely a vasúttársaság 1913—1914 
üzleiévéről szóló jelentést foglalja magában. A 
vasúttársaság szempontjából annál nagyobb 
jelentősége van ennek a jelentésnek, mert az 
a múlt évi emlékezetes egyesülés, vagyis a 
fúzió óta mutatkozó üzleti eredményekről első 
ízben ad a nyilvánosság részére tájékoztatót. 
Zalaegerszeg városa és egész Zalamegye oly 
szorosan van érdekelve ennél a vasúttársaság­
nál, hogy a jelentés adatainak közlése bizo­
nyára a legszélesebb körben nagy érdeklődéssel 
találkozik.

A Dunántúli h. é. vasúiba a fúziókor beolvad­
tak a zalavölgyi, a könnend—zalalövő—öri- 
szentpéter—muraszombati h. é. vasutak és már 
ennek égisze alatt létesült a zalalövő—zala­
egerszegi, valamint a zalabér—sárvár—bük— 
—kőszegi két uj vasútvonal. így összesen 
550 kilométer hosszúságú vonala van ma a 
DHÉV.-nek, melyek 56,484.200 korona alap­
tőkét képviselnek, vagyis úgy terjedelemre, mint 
tőkéjének nagyságára nézve a Dunántúli h. é.
getik egymást. Ha ők ketten kormányozhatnák 
a világot, bezzeg másként menne minden.

Ezekután hogy utasíthatta volna vissza Lund 
kisasszony Holmström ur indítványát, aki sétára 
hívta őt!

Tavasz volt, a fasor fái üde zöldek és Holm- 
ström ur oly elegáns! És távolból a zene 
hangjai is csábították.

— No, szedje magára a rongyait és jöjjön. 
Tíz perc múlva itt leszek érte.

— Rongyok! — azt ünneplő ruhájára ér­
tette ! Alapjában véve igaza van. Régi, kopott 
fekete ruhája már kizöldült, akár a tavaszi gyep 
és más kimenő toilettje nincsen. Kétségbeejtő 
helyzet. Holmström ur tiz perc múlva itt lesz!

Átkos szegénység, amiből egy ruhára sem 
telik. Szörnyű „nincs“, amely gátat vet boldog­
sága elé. Persze a gazdagoknak erre nincsen 
gondjuk. Amint szükségük van rá, megrendelik... 
Amanda kisasszony eszelős pillantással nézett 
körül szobájában. Varrógépén kiterítve feküdt 
egy rózsaszínű selyemblúz, a kopott fogason 
pedig Bang kisasszony számára készült fehér 
chiffon alj. Istenem, hiszen csupán egy sétáról
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vasút Magyarországon a legnagyobb h. é. vasút­
társaság. Megállapítja a jelentés, hogy az egyesü­
léssel nyert erő már az első évben a legszebb 
eredményeket produkálta, amire nézve igazán 
biztató képet mutatnak az alábbi számadatok:

/. Személyforgalom:
1912. 1913.

évben
Az elszállított utasok száma 2,152.209 2,378.896
Személykilom.-teljesitm. 43,961.834 48,813.599 
Bruttó-bevétel koronában 1,074.527 1.252.915

2. Áruforgalom:
Az elszállított áruk meny-

nyisége tonnában . . 1,041.719 1,138.236
Tonnakilom.-teljesítmény 56,791.254 64,023.940 
Bruttó-bevétel koronában 3,369.533 3,985.535

A tiszta nyereség közel kélmillió koronái tesz, 
pontosan: 1,982,613 K 50 fillért. A kiadások 
között rengeteg uj beruházási és építkezési 
költség szerepel, melyek legnagyobbika az a 
89.000 koronás tétel, amibe a zalaszentiván- 
kisfaiudpusztai vontatótelepnek Zalaegerszegre 
való áthelyezése került. Szinte hihetetlenül nagy 
összeget vett be a vasúttársaság a személy és 
áruszállításokból: 5 millió 283 ezer 298 korona 
87 fillért. S hogy mégis csak kétmillió körüli 
összeg a tiszta nyereség, annak oka, hogy ön­
kezelési dijak címén a Máv. 2 millió 809 ezer 
567 korona 10 fillért kapott a társaságtól. 
Rendkívül érdekes statisztikai adatokat közöl a j 

jelentés úgy a személy, mint a teheráru for­
galomról. Ezek legfőbb adatai a következők:

Az 1912. évben összesen 2,152 209 utas 
utazott a társaság vonalain, 1913-ban pedig 
2,378.896. És pedig az 1. osztályban 10.742, 
a II. osztályban 272,046, a Ili. osztályban 
2,055.806 és katona 40.302. Az összes utasok 
által befutott ut 1913. évben 48 millió 813 ezer 
599 kilométert tett, vagyis egy utasra 21 kilo­
méternyi átlag esett, a bevétel átlaga pedig 
személyenként 98 fillér volt.
. Podgyász összesen 1502 tonna, gyorsára 
•10.610 tonna és teheráru 1 millió 126 ezer 
124 tonna súlyban ment a múlt évben a tár­
saság vonalain, amiért kerek 4 millió korona 
szállítási költséget fizettek. A fehéráruk által 
befutott ut összesen 64 millió 506 ezer 784 
kilométer volt, a bevétel pedig tonnánként átlag 
3 korona 41 fillért tett.

De talán a legérdekesebb része az egész 
füzetnek az a hatalmas kimutatás, mely az 
1913. évi állomásonkénti összes forgalomról 
szól. E szám tengerből csak a zalaegerszegi 
állomásra vonatkozó adatok közlésére enged 
helyet ez ismertetés terjedelme.

Zalaegerszeg állomásán az 1913. év folya­
mán vonatra ült összesen 178 ezer 67 személy, 
amely szám a legnagyobb az egész táblázat­
ban. Vagyis Zalaegerszeg a Dunántúli h. é. 
vasút legnagyobb személyforgalmit állomása. 
Az említett szám osztályok szerint igy oszlik 
meg: I. osztályon utazott el Zalaegerszegről 
1159, II. osztályon 27.491 és III. osztályon 
146.944 személy, továbbá 2473 katona. A pod­
gyász és teheráru forgalomban már a pozsony­
ivá rosi állomás vezet 118.692 tonnányi össze­
gével amivel szemben Zalaegerszeg csak 33.448 
tonnával szerepei a statisztikában. Ez utóbbi 
szám részletezése a következő: podgyász 90 
tonna, gyorsáru 1280 tonna és teheráru 32.078 
tonna.

Mindezek az adatok ékes bizonyságul szol­
gálnak arra nézve, hogy a fuzionált Dunántúli 
helyiérdekű vasutak társasága a legjobb üzleti 
vállalkozások egyike. De épp ezért még érthe­
tetlenebb az a merev negáció, mellyel a vasút­
társaság vonakodik a zalaegerszegi rozoga fa- 
hidakat megfelelő erősségű vashidakkal ki­
cserélni, amelyek nem lennének a gyorsabb és 
praktikusabb személyforgalom örökös akadályai, 
mint ezek a szüntelen javítás alatt lévő vesze­
delmes tákolmányok.

a a
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(Julius 13-án lesz Balatonfüreden.)

A „Zalavármegye Községi és Körjegyzők 
Egyesülete“ 1914. évi julius hó 13-án d. e. 9 
órakor Balatonfüreden, a fürdő gyógy term ében 
(Kursaion) tartja rendes évi közgyűlését és ezt 
megelőzőleg 1914 julius 12-én délután 3 órakor 
ugyanott tartja választmányi ülését.

A közgyűlés tárgysorozata:
1. Az elnökség évi jelentése. (Nyomtatásban 

külön boríték alatt megküldve.)
2. Az országos egyesület 1913. évi rendes 

közgyűlésében felvett jegyzőkönyv bemutatása.
3. Az 1913. évi számadás tárgyalása.
4. Az 1915. évi költségvetés megálapitása,
5. Az országos egyesületnek járó dijak kiutalása.
6. Jász-Nagykun-Szolnokvármegye jegyző­

egyesületének átirata, a jegyzők magánparcellázá­
soknál való közreműködéstől eltiltás tárgyában 
kiadott belügyminiszteri rendelet hatályon kívül 
helyezése iránt hozott határozatának támoga­
tása érdemében.

7. Zemplénvármegye jegyzőegyesületének a 
községi közigazgatás államosítása tárgyában a 
belügyminiszter úrhoz intézett emlékirata.

8. A balatonfüredi és tapolezai járásköri egye­
sület indítványa a községi pénzkezelésre vonat­
kozó 4311—ni. 1914. sz. aiispáni körrendelet

hatályon kívül helyezése tárgyában az alispán 
úrhoz intézett felirat támogatása iránt.

9. A perlaki járásköri egyesület indítványa a
jegyzők és segédjegyzőit özvegyeinek félj ük 
elhalálozásától 6 hónapig a iakas elvezetésen 
meghagyása tárgyában...................................

10. A nagykanizsai járás tamtókörének atirata 
a zalamegyei tanítók által, tanítók és jegyzők 
fiúgyermekei számára Nagykanizsán felállítani 
tervezett internátus költségeihez a belügyminisz­
ter úrtól államsegély kieszközlése tárgyában.

11. Elnökség indítványa a jegyzők nyugdij- 
szabáiyrendeletének oly értelmű módosítása 
iránt, hogy a jegyzők nyugdíjazásánál a néni 
rendszeresített segédjegyzői szolgálatból is 5 év 
számíttassák be a szolgálati időbe.

12. Elnökség indítványa a jegyzők és segéd- 
egyzőknek útadótól és megyei pótadótól való 
mentességben részesítése tárgyában a belügy­
miniszter úrhoz felirat intézése tárgyában.

13. Elnökség indítványa a 6435 —IV. 1913. 
B. M. sz. rendelet hatályon kívül helyezése 
tárgyában.

14. A „Magyar Község“ c. közigazgatási 
szaklap ajánlása.

15. A „Közigazgatás szemle“ c. közigazga­
tási szaklap ajánlása.

16. A „Közigazgatási Kiadó és Terjesztő 
Vállalat Részvénytársaság“ megkeresése támo­
gatás iránt.

17. Az „Erzsébet jegyzőárvaház“-nál kezeit 
alapítványok kamatainak odaítélése.

18. Az országos egyesület folyó évi rendes 
közgyűlésére kiküldöttek kijelölése és költségek 
kiutalása.

19. A kellő időben esetleg beérkező indít­
ványok tárgyalása.

20. A jövő évi közgyűlés helyének kijelölése.
21. Tagok felvétele. (A választmány intézi el.)
22. Tagsági dijak rendezése.
23. Tisztujitás. Egyesületi elnök, 2 alelnök,

főjegyző, 2 jegyző, pénztáros és minden járás­
ból 2 választmányi tag, 3 nyugdijválasztmányi 
tag választása. —

A köz- és választmányi ülésre az igen tisz­
telt vendégeket és tagtársakat meghívjuk, ez 
utóbbiakat azon kéréssel, hogy tagság! díj 
hátralékaikat a közgyűlés előtt szíveskedjenek 
befizetni.

Galambok, 1914 junius hó 20-án.
Vajda Ákos s. k.
egyesületi főjegyző.

Starzstnszky György s. k. 
egyesületi elnök.

Közgyűlés után társasebéd az Esterházy szálló­
ban. Eegy teríték ára 2 K 20 fill.

Aki elsőrendű
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prím iüllíiim,
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Aki Ízletes üui iÖöílliiJl,
akar vásárolni, forduljon bizalommal hozzám

lehet szó! Mindkét hölgynek karcsú, vékony 
termete egyezik az övével. Es Holmström ur... 
és végre is ki lehet újra vasalni a ruhát...

— No nézze meg az ember, milyen elegáns 
a kisasszony ! — szólt a fűszeres, mikor meg­
pillantotta a leányt.

És boldogan mosolygott s büszkén ment el 
az ámuló szomszédok tekintetének kereszttüzé­
ben. Az egyik elég hangosan megjegyezte :

— Rózsaszínű és fehér, Amanda kisasszony 
és Holmström ur, na köszönöm szépen !

Másnap reggel jött a kisasszony haza — 
rózsaszín és fehérben — na, köszönöm szépen. 
Egész éjszakánját táncolt. És táncközben az em­
bernek melege szokott lenni — és rózsaszín, persze 
rózsaszín — ameddig rózsaszín. A fehér pedig 
fehér, mig szürke nem lesz a portól és piszoktól. 
És Holmström ur gentleman, mig pálinkát, pun­
csot és whiskyt nem iszik. Addigérdekesen tud- 
társalogni a cukorról, kávéról, vámilletékről és 
egyéb eféle dolgokról, de a puncs után már 
más kedve kerekedik és akkor szerelmet kíván, 
de egészen fiatal és kövér nő a gusztusa, nem 
olyan sovány, sápadt, mint Lund Amanda.

Szegény Amanda ! Hiába tisztította, vasalta 
a fehér és rózsaszínűt, alig viselhette ő maga is 
többé, annyira tönkrement az.

Most azután kettőzött szorgalommal kell éjjel­
nappal dolgozni, hogy összekuporgassa a pénzt 
Bánás kisasszony blúzához, meg Bang kisasz- 
szony fehér aljához. Keservesen megkeresett 
házbérpénzéből pótolta, most azután ezt kell 
újra megkeresnie. És arca eközben egyre kisebb 
és sápadtabb lesz ...

Tavasz, nyár elmúlik. Holmström ur napon­
kint elsétál üzletzárás után, finomul kiöltözve, 
a nyomorult. Egyetlen tekintete sincs Amanda 
kisasszony számára.

— A ruha teszi az embert úrrá, Holm- 
ström ur!

— Igen ám, de a súlya értékeli a lovat, Lund 
kisasszony!

Ezek voltak bucsuzásuk utolsó szavai azon 
az emlékezetes estén, mikor Amanda fehér és 
rózsaszínben útra indult, hogy mégegyszer 
higyjen a gonosz tavasznak.

És újra csalódjék.

mészáros és hentes
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Egersxegi görbe tükör.
Ä z?ró esernyője.

A zirót nevezzük Baiambérnak s a történetet 
kezdjük ott, hogy a költő és a sorsharag egy 
anyaméhben fogantak. Balambér ennek követ­
keztében szerényen ruházkodott. Esernyője 
hivatva volt mindennemű természeti jelenségek 
m ostobasága ellen megvédeni tulajdonosát. 
Esőben, szélben, fagyban, sőt napsütésben is 
az volt fegyvere a jeles férfiúnak. Az esernyő 
volt mindene: übereiltere, átmenetije, télikabátja, 
gummiköpönyege, második öltözet ruhája, sőt 
talán tiszta gallérja is. Esernyőjén kivül két 
dologgal rendelkezett Balambér. Volt egy 
barátja és vágya. Barátja itt lakott helyben, 
vágya pedig Pestre vonzotta őt, ki az irodalmi 
körökkel állandó összeköttetést tartott fenn, a 
szerkesztői üzenetek révén, hol állandóan ilye­
nek következtek neve után: „Ugyan hova gon­
dol ? Spanyolországról cikksorozatot nem kö­
zölhetünk!“ Vagy : „A lissaboni királygyilkosság 
már nem aktuális, de különben is harminc- 
kilométeres körmondatokban nem lehet nép­
szerűsíteni a királygyilkosságokat.“ Vagy: 
„Ugyan uram, mi nem vagyunk abban a hely­
zetben, hogy Spanyolországba küldjünk saját 
pénzünkön embereket. Ha kimegy, írjon nekünk 
valamit s mi szívesen — válaszolunk rá e 
rovatban.“ — Ez volt a bogara Baiambérnak: 
Spanyolország. Ezen a ciinen sokan ráismernek. 
A nőkérdést, a közigazgatási és városi köz­
gyűlést, a vízvezetéket, a vicinális mizériáit, az 
esküdtszéki tárgyalásokat egyformán spanyol 
szempontból tekintette; vendéglőben spanyol­
szegyet kért, spanyolnádbotot vett s irói mivol­
tában megvolt győződve, hogy ő gyártja az 
irodalmi — spanyolviaszt.

Egyszer, hogy végre a tárgyra térjünk, Ba­
lambér barátunk váratlanul vagyonhoz jutott. 
Egy kis friss pénzmaghoz, mely ugyan a tiz 
éve tervezett spanyolországi kéjutazásra kevés­
nek bizonyult, de elég volt arra, hogy régi 
vágya teljesüljön: hogy Pestre utazhassák, ebből, 
a saját szavai szerint, barbár fészekből, hol 
,semmi érzék nincs az ős spanyol kultúra és 
a köztársasági államforma iránt.“

Itt kezdődik Balambér barátunk barátjának 
a szerepe. A jóbarát hivatalnok volt, csinos 
gardróbbal és ezerkétszáz forint fizetéssel, me­
lyet Balambér szeretett spanyol értékre átszámí­
tani, mondván:

— Mily boldog ember vagy. Van több gallé­
rod, teljes ellátásod és egymilliókétszázezer 
mitireis évi fizetésed, inig nekem ... nekem 
csak a világfájdalom jutott osztályrészül.

Balambér a hirtelen jött pénzzel csakugyan 
Pestre akart utazni. De — s itt kitört a világ­
fájdalom — egyetlen vagyona az esernyő nem 
mutatkozott alkalmas ruhadarabnak arra, hogy 
kellő elegánciával jelenjen meg az összes pesti 
redukciókban. Elment tehát barátjához s ott 
előadta a spanyol-amerikai háború történetét 
dióhéjban, a spanyolmeggy és a kubai kérdés 
vázlatos áttekintését, melyekből kifolyólag oda 
konkludált, hogy barátjának kutyakötelessége 
gummikabátját a pesti ut céljaira kölcsönadni:

— Te, — úgymond Balambér — ebben az 
antikulturális fészekben addig eljárhatsz, ha 
netalán megerednének az ég csatornái s kövér

cseppekben hullana az ég könnye, te addig 
eljárhatsz az én esernyőm alatt. Nekem azon­
ban feltétlen kell a te gummiköpönyeged s 
csak arra kérlek nagyon, de nagyon, hogy — 
vigyázz az ernyőmre, becsüld meg .. .

És ezzel nyakába kerítette barátjának selyem- 
suhogásu viharkabátját és egy hidalgó nemes 
gesztusával elvonult, hátrahagyván esernyőjét...

Pár hét múlva ismét itthon, az utcán talál­
kozott a két barát. Balambér röviden ismertette 
a spanyol nemzet fénykorát és a köztársasági 
államforma előnyeit. Barátját azonban más ér­
dekelte :

— Mondd csak, Balambérkám, — szólt, — 
mi van a gummiköpenyemmel ?

— Hát ilyen peched van neked, — válaszolt 
Balambér, — ott felejtettem Pesten. De már 
Írtam érte. Holnapután itt lesz.

A kabát még egy hét múlva sem jött meg.
A jóbarát fülönfogta Balambért:

— Mond, nem tettél Te úgy a kabáttal, mint 
velem ?

— Hogyan veled ?
— Úgy, hogy azt is egyszerűen — becsaptad. 
Balambér egy hidalgó fentirt gesztusával 

utasította vissza e sértő feltevést s elmondta, 
hogy a kabáttal újabb pech történt:

— Képzeld, útközben beleakadt a vasúti 
kocsi kilincsébe és elszakadt.

A jóbarát álmélkodik:
— Vasúti kocsi kilincsébe ... a postacsomag­

ban .. . Nem értem ...
Balambér megnyugtatta, hogy most a szabó­

nál van, de pár nap múlva otthon lesz...
Pár nap múlva bevallotta, hogy Pesten meg­

szorult. A kabátot becsapta. Azon utazott haza. 
A jóbarát legalább a zálogcédulát kérte vissza. 
Balambér természetesen ezt a sértő kívánságot 
ismét egy hidalgónak már hivatkozott gesztusá­
val utasította vissza:

— Én tudom mi a kötelességem. Három nap 
alatt kezedben lesz a kabát.

Három nap múlva Balambér ismét vallott. 
Bevallotta, hogy a zálogcédulát elvesztette. Újabb 
egy hét múlva azt is bevallotta a spanyol udvari 
étiké több kötetre terjedő ismertetése után, hogy 
a zálogcédulát bizony eladta s igy a kabát 
perdü, vagy hogy is fejezik ki az elveszés fogal­
mát — spanyolul...

A jóbarát dühöngött. Aztán nevetett s végül 
vett egy uj gummiköpenyt. Tehette, mert spanyol 
értékszámitás szerint egymilliókétszázezer mill- 
reisz vala az évi fizetése . . .

*
A ziró esernyője pedig két hónap múlva 

került szóba, mikor is Balambér, Vendel utján 
a következő levelet intézte barátjához :

Tisztelt Barátom, végtelen különösnek ta­
lálom, hogy a három hónappal ezelőtt neked 
kölcsönadott ernyőmet még mai napig sem 
jutott eszedbe — nekem visszaadni. Restellem, 
hogy ily dologra figyelmeztetnem kell téged, 
de viszont elvárom, hogy most már tudni 
fogod kötelességedet s visszaküldőd az er­
nyőt. Elvégre a más vagyona nem a Csáky 
szalmája.

Üdvözöl hived
Balambér.

A jóbarátot nem ütötte meg a guta.
o-

A f. év május 1-én közzétett uj menetrend 
kellemetlen csalódást hozott nekünk, akik élénk 
figyelemmel kisérjük a bennünket közelebbről 
érdeklő vasutaink fejlődését. Tudomásunk volt 
biztos forrásból arról, hogy a múlt év őszén 
— az uj zalalövői és sárvár—kőszegi vonalak 
megnyitása idején — a szombathelyi máv. üziet- 
vezetőség rendeletére a zalaegerszegi állomás- 
főnökség egy uj, a változott forgalmi viszonyok- 
nak megfelelő, s a réginél mindenesetre jobb 
menetrend-tervezetet készített és küldött fel az 
üzletvezetőséghez, vártuk is, hogy ezen tervezet­
ben kontempiáit változások már az idei májusi 
menetrendben életbe lesznek léptetve, azonban 
a legnagyobb meglepetésre az uj menetrend 
semmi számbavehető és pláne a mi jogos 
kívánalmainknak megfelelő változást nem hozott.

Annál alaposabb lehetett pedig a reményünk 
arra nézve, hogy ha egyszerre nem is érünk el 
mindent, legalább a kisfalud! 15 20 perces
várakozások borzalmai szűnnek meg, mert 
hiszen eddig az indokolta ezeket az utas idegeit 
ölő kisfalud! tartózkodásokat, hogy Zalaegerszeg 
állomás nem volt berendezve viz és szén fel­
vételre, ami eddig Kisfalud puszta állomáson 
történt. Mig most már megépült Zalaegerszegen 
a 10 állású fütőház, két viztartályos víztorony, 
itt történik a szénfelvéteí; azonban most meg 
az a baj, hogy kevés a viz, nem történt gon­
doskodás annak idején elegendő nagyságú kút, 
vagy kutak fúrásáról. Úgy, hogy most az a 
képtelen helyzet állott be, hogy a kirialudi 
vontató telepet ugyan idehelyezték, sőt az ottani 
fütőház épületet is teljesen elvonták eudigi 
rendeltetésétől, s mégis megmaradt a regi 
menetrendszerű hosszú tartózkodás Kisfalud 
állomáson, meri ez az állomás ezután is viz- 
felvevő állomás, dacára és nagyobb dicsőségére 
a zalaegerszegi állomási víztoronynak.

Hogy a menetrend ránk nézve — a bennün­
ket érdeklő vonatkozásban — hátrányos, annak 
egyik oka az is, hogy a legtöbb vonatkereszte­
zés még mindig Kisfalud állomáson történik, 
semmi különösebb változtatás nem kellene hozzá 
és anélkül, hogy a fővonalakkal való csatlako­
zások emiatt hiányosabbakká válnának, keresz­
tül vihető volna, hogy úgy a celldömölk—Csák­
tornyái, mint a zalaegerszeg—sárvári és Zala­
egerszeg—kisfaludpusztai vonalakon azok a 
vonatkeresztezések is, melyek a jelenben Kis­
falud állomáson történnek, Zalaegerszegre helyez­
tessenek át.

Az általános megjegyzések keretén belül 
egyelőre csak annyiban térünk ki az ujonan 
megnyílt zalalövő—zalaegerszegi és zalaeger-
g2£g_sárvár — kőszegi vonalak menetrendjére,
amennyiben konstatálni kívánjuk, hogy a zala­
lövő—zalaegerszegi vonal menetrendje úgy van 
beállítva, hogy Grác—Körmend felőli csatlako­
zásnak egyáltalán nem kedvez. Ebben az irány­
ban Zalalövőn V/a órát kell minden vonatnál 
a Grác—Körmend felől Zalaegerszegre utazók­
nak várui, ellenben Muraszombat felől oda és 
vissza is minden vonatnál alig néhány peices 
átszállási idő van.

Mi sokkal jobb szerettük volna, ha a Grác —
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Körmend felöli forgalomnak kedvez az uj vonat; 
úgy a gazdasági, mint idegen forgalmi érde­
künknek ez sokkal jobban megfelelne, mint 
hogy a hozzánk semmi különösebb érdekkel 
nem fűződő Muraszombat és vidéke nyerjen ily 
igen kedvező összeköttetést, amikor előrelátha­
tólag annak a vidéknek a részéről ez kevéssé 
fog kihasználtatni.

A zalaegerszeg—zalalövői menetrendnek ilye­
tén összeállítása annál kevésbé indokolt, mert 
a Zalaegerszeg—Czelldömölk és illetve Csák­
tornya, úgy a Zalaszentiván felé való csatlako­
zások szempontjából is előnyösebb volna, ha a 
Zaialövő felöl "érkező vanatok a reggel a 6 ó. 
45 p.-kor érkezőt kivéve, valamivel korábban 
is érkeznének, vagyis Zalalövőn csak a grác— 
körmendi csatlakozást várná be minden vonat, 
inig a muraszombati csatlakozást elég volna két 
ide érkező és ugyanannyi innen induló vonat­
nak szolgálni.

Anti még a sárvár—zalaegerszegi vonal 
menetrendjét illeti, az a forgalmi viszonyoknak 
még leginkább megfelelne; azonban egy változ­
tatásnak ott is örülnénk, különösen az esetre, 
ha a Budapest felé irányuló személyforgalom 
tekintetében sem a czelldömölk—győri, sem a 
tapolca—börgöndi útirányban a menetrend és 
csatlakozások tekintetében az illetékes tényezők 
jelentékenyebb javítást nem terveznek. Ez a 
változtatás az lenne, hogy az innen d. u. 6 ó. 
20 p.-kor Sárvár felé induló vonat később 
indulna úgy, hogy a mostaninál kevesebb 
45—50 perc várakozási idővel csatlakozna a 
Sárvárról éjjel 11 ó. 54 p.-kor Budapest felé 
induló és oda reggel 8 órakor érkező, háló­
kocsival is ellátott személyvonathoz.

Egyebekben pedig az egyes vonalak menet­
rendjeire vonatkozó változtatások tekintetében 
részletes programmot a jövő számunkban kívá­
nunk nyújtani abban a reményben, hogy az 
általunk ajánlott változtatásokat illetékes helyen 
mielőbb megfontolás tárgyává teszik, G. L.

úri szabók

X'an szerencsénk a n. é. közön­
séget értesíteni, hogy az idényre
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Jegyzetek.
Pápább akart lenni a pápánál,

az egerszegi
rendőrkapitány. Midőn az egész országot mér­
hetetlen megdöbbenés fogta el a trónörököspár 
meggyilkolásának hírére, midőn a még meg- 
erősitetlen hir adatait lázas izgatottsággal várta 
mindenki; midőn az emberek bizonytalanságban 
és rémes eset részleteire várva csoportosultak 
az utcákon, a kávéházakban, valami hiperloyalis 
gomblyuk fájdalnii rohamban becsukatía az 
összes" nyilvános helyeket, félbeszakítana a 
szinielőadást.

Nem beszélünk arról, hogy ez az intézkedés 
jogtalan volt. Nem beszélünk arról, magánosok­
nak tetemes vagyoni kárt okozott. Nem beszé­
lünk arról, hogy ez a kis hatalmi tultengés 
nevetséges volt akkor, mikor a tőlünk két 
lépésre fekvő s már a szolgabirói hatáskör alá 
tartozó Kaszaházán vidáman folyt — hatósági 
beavatkozás nélküi — egy megkezdett mulat­
ság, mikor sehol az országban — pedig a 
loyalitás mindenütt legalább akkora, mint váro­
sunk rendőrkapitányi uniformisa alatt, — sehol 
hasonló zaklatással nem ioyaliskodtak s mikor 
minden kebelben az őszinte részvét nyilvánult 
meg — rendőri asszisztencia nélkül is.5

Elismerjük a loyalitást még túlhajtott voltá­
ban is. Nem teszünk kifogást a kapitány vaskezü 
intézkedése ellen, de azt azonban mégis szeret­
nénk tudni, vájjon a gaz gyilkosság után 
következő napon, miért lohadt le annyira a 
rendőrkapitány hiperloyalitása, hogy még zenés 
záróra tulhágást is engedélyezett?

Mi úgy érezzük, hogy a második, a harmadik 
napon csak crősbödötí a fájdalmunk a gaz 
merénylet áldozatainak halála felett . . .

Gyász a trónörököspárért. A serajevói 
gyilkos merénylet áldozatainak tragikus halála 
országszerte páratlan részvétet keltett. Az orszá­
gos gyászban osztozik Zalavármegye is, hol a 
főispán és az alispán közbenjárására mindenütt 
gyászistentiszteletekkel adnak kifejezést a gyász­
nak. Zalaegerszegen az összes középületeken 
szomorú gyászlobogó hirdeti a gyászban való 
részvételünket. Az izraelita templomban múlt 
pénteken este volt az elhunytakért nagy gyász­
ünnepi szertartás. A r, katholikus plébánia tem­
plomban pedig, ugyancsak az összes hivatalok 
részvételével, holnap d. e. 9 órakor fog a gyász­
mise megtartatni. — A gyászistentisztelet után 
Zalaegerszeg város képviselőtestülete a gyász 
és részvét megnyilatkozása céljából rendkívüli 
közgyűlést tart.

Kinevezés. Dr. Still Ernő sümegi ügyvéd- 
jelöltet a m. kir. ígazságügyminiszter a sümegi 
járásbírósághoz jegyzővé nevezte ki.

Búcsúzó főbíró. Thassy Lojos a zalaeger­
szegi járás népszerű főbírája, mint már megírtuk 
e hó elsejével nyugalomba vonult. A kiváló 
közigazgatási főtisztviselő távozása, mely egy 
munkában eltöltött, eredményes közpálya végét 
jelenti, nagy veszteség a járásra, mely meleg­
szívű, hozzáértő fejét veszteti el a távozóban. 
A nyugalomba vonuló főbírótól, ki 1881 óta 
szolgálta páratlan buzgalommal a vármegyét, 
junius 30-án vett búcsút a járási és községi 
tisztviselői kar. A járási tisztviselők nevében 
dr. Halász Miksa járásorvos nagyhatású beszéd­
ben mondott búcsút Thassy Lajosnak A teljes 
számban megjelent jegyzők búcsúját pedig Uflaky 
Béla járásköri elnök tolmácsolta a könnyekig 
meghatott főbiró előtt, kit tisztvíselőtársai szép 
ezüst serleggel leptek meg nyugalomba vonulása 
alkalmából.

Tízéves találkozó. A zalaegerszegi áll. fő­
gimnázium 1904-ben érettségizett növendékei 
mint megírtuk junius hó 29-én tartották meg 
tízéves találkozójukat. A meleg baráti ünnepen 
Medgyesi Lajos igazgató s a találkozók tanárai 
között résztvettek: Simonffy Jenő, Dr. Thassy 
Kristóf, Gráner Imre. Dr. Pais Dezső, Dr. Kiss 
Elemér, Csizmazia György, Heincz János 
Gerencsér György, Klosovszky Ernő, Dr. Mező 
Ferenc. Pavlicsek Kálmán, Marton L, Sebestyén 
Jenő, Kurcz Lajos.

Főrabbi egyetemi magántanár. A keszthelyi 
izr. hitközség köztiszteletben álló tudós főrabbija, 
Dr. Biichler Sándor a budapesti tudomány- 
egyetemen a történelmi szakból egyetemi magán­
tanár lett.

A szavazókörök jóváhagyása. A belügy­
miniszter, mint értesülünk, csekély módosítással 
jóváhagyta a választókerületek szavazóköreinek 
a vármegye által történt megállapítását.

Elmentek a színészek. A kánikula felé 
közeledő egerszegi élet sivár unalmába néhány 
hétre egy kis üdítő élénkséget hozott Kiss Árpád 
kedves szinészgárdája. Most ennek is vége, 
múlt kedden elment a szinésztársulat tovább, 
Zalaszentgrótra, s csak a szürke unalom és 
eseménytelenség maradt itt. A legutolsó 3 elő­
adást különösen nagy érdeklődés kisérte. A 
szombatit, amikor a Dolovai nábob leánya cimü 
régi pompás vígjátékban helyi szereplő is lépett 
fel, a két ünnep estéit pedig azért, mert akkor 
vendégszerepeit Zalaegerszegen Aradi Aranka, 
a kolozsvári nemzeti színház igazán kiváló 
szubrett-primadonnája. A Dolovai nábob leá­
nyában Kovács László, Kovács Ferenc zala­
egerszegi téglagyáros fia lépett a világot jelentő 
deszkákra s egyszersmind életet jelentő élet­
pályára. Konstatáljuk, hogy ez a lépés igen 
szépen sikerült. Ha Kovács László beváltja 
mindazt, amit ezzel a legelső szereplésével 
ígért, igen jeles színész lehet belőle. Az igazán 
színpadra termett szép, elegáns fiatalember, aki 
a kadét hálás szerepét játszotta annyi hideg­
vérrel s oly ügyesen mozgott a színpadon, 
beszéde, dialógusai pedig oly értelmesek s oly 
jól hangsúlyozónak voltak, hogy igazán csak 
személyes ismerősei tudhatták azt, hogy ez a 
szerep nem hivatásos színész kezében van. 
Valóban, csak Kovács László ambíciójától függ 
teljesen, milyen színész válik belőle. Mi a leg­
jobbat jósoljuk sikerült pályaválasztásához. — 
Ez az előadás volt egyébként a társulat tehet­
séges primadonnájának, Fáskerti Mariskának 
jutalomjátéka is, kinek kitűnő alakítása mellett 
Kiss Mariskának (Domaházyné) volt a leg­
nagyobb része az előadás őszinte meleg sike­
rének előidézésében. Ez az intelligens, fiatal 
színésznő az utolsó színházi hét több estéjén 
igazán figyelemreméltó szép játékot produkált, 5 
a társulat egyik legnagyobb erősségének bizonyult. 
Aradi Aranka a Pillangókisasszony cinül bájos 
egyfelvorásos operettben mutatkozott be vasár­
nap este egy fél előadáson, mert a rendőrség a 
gyászra való tekintettel az, előadást túlzott 
loyalitásból félbeszakította. Óriási sikere volt 
másnap, a Tatárjárásban, mellyel a társulat 
egerszegi szereplését zárta. Kerek egy hónapon 
át játszott a társulat Zalaegerszegen, melynek 
publikumával meglehetősen meg lehet elégedve 
Kiss Árpád, aki csak azért nem jön többet 
Zalaegerszegre, mert szeptembertől kezdve a 
szatmári téli színház igazgatója lesz. Mint 
említettük, innét Zalaszentgrótra mentek a 
színészek, ahol két hetet szándékoznak tölteni.

Az önkéntes tűzoltók mulatsága elmarad. 
A zalaegerszegi önkéntes tűzoltó egyesület által 
ma, vasárnap rendezni szándékolt nyári tánc- 
mulatság, az országot ért gyászeset miatt, 
bizonytalan időre elmarad.

Allatdijazások Zalavármegyében. A folyó
év augusztus és szeptember hónapjaiban fogja 
a Zalavármegyei Gazdasági Egyesület az ezévi 
állatdijazásokat megtartani. A díjazások aug. 
24-én Söjtörön veszik kezdetüket. Augusztus hó 
27-én Csáktornyán, szeptember 3-án Aisólend- 
ván, szeptember 5-én Mihályfán s szeptember 
9-én Zalalövőn lesznek állatdijazások. Az állat- 
dijazásra a földmivelésügyí kormány és a Zaia- 
vármegyeí Gazdasági Egyesület nagyobb össze­
get adományozott.

A vagyonőrző. Exotikus egyenruháju gentle­
man vezetget az utczán egy farkasképü kutyát. 
Ez a reklámja egy vagyonőrző vállalatnak, mely 
Zalaegerszegen akar megtelepedni. — Azt 
hisszük, nem tudja a vállalat, hogy nálunk e 
tekintetben keveseknek van őrizni valójuk.

Megkezdődött a fürdés. Abban a sok 
hiányban, mely itt Egerszegen körülvesz bennün­
ket, igazán meg kellene becsülnünk, amink van. 
Ezek között pedig elsősorban a Zala enyhitő 
habjait, melyet veszély nélkül csak a kaszaházi 
fürdőnél élvezhetünk. A fürdő némi hiányos­
ságai mellett is valóságos enyhülés ebben a 
forróságban s bizony már is szűknek bizonyult, 
mert a délutáni órákban alig lehet kabint kapni.
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Sajtóper. Abban a szomorú sajtóharcban, 

mely Zalaegerszeg városát oly botrányos álla­
potok fészkévé tette, mi is szereztünk egy sajtó­
pert. Unger Antal helybeli nyomdász, a Zalai 
Újság előállítója indított sajtópert lapunk felelős 
szerkesztője ellen, ki a Zalamegyét a Z. U.-ban 
ért minősithetlen támadás visszaverése céljából 
irt, „Gálád támadás a Zalamegye ellen“ cimü 
cikkében Unger ellen a következő inkriminált 
kifejezéseket használta: „a Zalai Újság létesí­
tése óta minden szombaton a zsaroláshoz 
ncgyon közel álló módon szedett ki belőlem 
súlyos pénzeket Unger Antal“; továbbá: „ . . . e 
miatt kellett neki a Zalai Újság réveteg szer­
kesztőjét ebbe a gyalázatos támadásba bele­
vinni.“ Végül egy másik cikkben Unger Antalt 
„Hunger“ Antalnak nevezte. A sajtóper múlt 
csütörtökön került tárgyalás alá a zalaegerszegi 
kir törvényszék előtt. A tárgyaláson Skoday 
Aurél, a kir. törvényszék nagytudásu bírája 
elnökölt, a tanács tagjai Sperlágh Géza és 
Fiilöp Jenő kir. tszéki bírák és Dr. Zábrák Jenő 
jegyző voltak. A bizonyítási eljárás lefolytatása 
után Dr. Wcisz Endre terjesztette elő a vádat s 
maga is enyhítő körülmények figyelembe vételét 
kérte, miután az Z. U.-nak általa is elitéit cikke 
után érthető felháborodás volt a cikk szülő oka. 
A védelmet Dr. Hollösi Pál zalaegerszegi ügy­
véd látta el. A kir. törvényszék a védő előter­
jesztéseit tette magáévá s egyrendbeli becsület- 
sértést állapított meg s ezért szerkesztőnket a 
túlsúlyban levő enyhítő körülmények figyelembe 
vételével csekély 20 K pénzbüntetésre ítélte. A 
„Hunger“ szót a bíróság, tekintve hogy az sem 
az emberi méltóságot, sem az egyéni becsületet 
nem sérti, nem minősítette becsületsértésnek s 
igy ez alól vádlottat felmentette. Főmagánvádló 
felebbezett.

Primicia a zalaegerszegi plébánia tem­
plomban. Köhler Béla, Köhler Ede zalaegerszegi 

' mérnök fia, ki most végezte teológiai tanulmá­
nyait Szombathelyen, ma teljesiti ujmiséjét a 
zalaegerszegi plébánia templomban az egész 
papság ünnepélyes részvétele mellett.

A tördemici bányaszerencsétlenség a biró- 
sáa előtt. Múlt év augusztus hó 8-án borzalmas 
szerencsétlenség történt a nemestördemici bazalt­
bányában. Előző délután követ robbantottak a 
munkások, mikázben egy több száz köbméter 
tömegű nagy szikla úgy maradt a kőbánya 
falában, mint egy kinyúló erkély. A robbantás­
sal ezt nem tudták eltávolítani. Másnap kora 
reggel a robbantott szikladarabok megmunkálá­
sával voltak elfoglalva a bánya munkásai, 
midőn egyszerre csak óriási robajjal lezuhant 
a veszedelmes menyezet s az két munkást 
agyonvágott. A szerencsétlenségért Orosz István 
munkavezetőt és Tonna János munkás fel­
ügyelőt tette felelőssé a zalaegerszegi kir. 
ügyészség, kiket gondatlanságból okozott ember­
öléssel vádolt. A minap ítélkezett fölöttük a 
zalaegerszegi kir. törvényszék. Szakértőként 
Schaffer Antal földművelési miniszteri osztály- 
tanácsos, az állami bányák vezetője és Feiter 
Arnold, Zalavármegye kir. iparfelügyelője szere­
peltek a tárgyaláson. A szakértői vélemények 
alapján Bozzay Jenő kir. ügyész jóval ítélet­
hozatal előtt elejtette Torma Jánossal szemben 
a vádat, s igy csak az üzemvezető maradt a 
vádlottak padján. A tárgyalás során megállapí­
tották, hogy Magyarországon a bányaművelés­
hez külön szakképzettséget nem kívánnak meg, 
Zala vármegyében pedig még szabályrendelet 
sincs ami az e téren szükséges óvintézkedések­
ről szólna. így tehát Orosz István üzemvezetőt, 
bár megállapították gondatlanságát, a túlnyomó 
enyhítő körülmények figyelembe vételével csu­
pán pénzbüntetésre, és pedig 300 korona pénz­
büntetésre Ítélték. A bűnösség megállapítása 
miatt ügy az intelligens és igen rokoszenves 
elitéit, mint védője, dr. Hajós Ignác felebbeztek.

Az épitőmunkások nyári mulatsága. A 
magyarországi épitőmunkások szövetséginek 
zalaegerszegi csoportja 1914 julius hó 5-én,

kedvezőtlen idő esetén 12-én, a kaszaházi 
kertben, saját könyvtára javára, amerikai árve­
réssel egybekötött táncmulatságot rendez. Belé- 
pő-dij személyenként 1 K, családjegy (3 sze­
mélyre) 2 K 40 fill. Jelmezes felvonulás (Tompa­
utca 12.) az egyesület helyiségéből délután 4 
órakor. Felülfizetések köszönettel fogadtatnak 
és hirlapilag nyugtáztatnak.

A vasvári sz. Domonkos-rendi nővérek 
nevelő és tanintézetükbe bennlakásra felvesznek 
elemi- és polgári iskolás leányokat mérsékelt 
tartási dijak mellett. A nővérek az iskolán és a 
rendes tantárgyakon kívül tanítanak; német- 
és francia nyelvet, zenét, rajzot, festészetet, finom 
kézimunkát stb. Bővebb felvilágosítással szolgál 
az intézet elöljárósága.

fii Zala áldozatai. A zalai fürdés ezévben is 
megkezdte szokásos áldozatainak szedését. Zala­
egerszegen junius hó 30-án délután a kaszaházi 
malom felett fürdés közben vizbefuladt Herceg 
Ferenc gellénházi születésű. 24 éves fuvaros 
kocsis. Az úszni nem tudó ember holtestét a 
felduzzasztott viz leeresztése után nyomban 
megtalálták s boncolás után a kórházból el­
temették. — Zalaszentgróton Borbély János 12 
éves iskolás fiú esett e héten a szeszélyes Zala 
áldozatául. Itt említjük meg, hogy a kaszaházi 
fürdőnél is csaknem végzetes szerencsétlenség 
történt. Wapper Ignác kőfaragó mester egyik 
segédje, ki különben pompás úszó, görcsöt 
kapott s csak Kovács Istvánnénak a fürdő fel­
ügyelőnőjének lélekjelenléte mentette meg a 
vizbefulástói, ki is a gyorsan bedobott mentő­
övvel kiszabadította a fuldoklót.

Gombamérgezás. A múlt héten Baráth 
István lesenceistvándi községi hajdú és családja 
mérges gombát ettek. Az apa és anya kinos 
szenvedés utján túl estek ugyan a bajon, de 
két gyermekük, kik közül egyik 12 éves, a 
másik 9 éves volt, gyenge szervezetük nem 
tudván ellenállni az erős méregnek, a néhány 
ó&i kinlódás után meghalt.

Elfogott dezentor. A tormaföldei vendéglőbe 
a minap egy szánalmas külsejű, lerongyolódott, 
huszárruhás legény tért be. Enni kért s evés 
közben elmondta, hogy Harang Istvánnak hív­
ják, debreceni illetőségű s a regedei cs. és kir. 
16. huszárezrednél szolgált, ahonnan a rossz 
bánásmód miatt megszökött. Mig a katona a 
korcsmában időzött, valaki elhívta Dobriból a 
csendőröket, akik aztán letartóztatták a dezentort. 
Harang a csendőröknek azt vallotta, hogy sokat 
verték és éhezteíték az ezredénél, azért szökött 
meg. Két hétig bujdosott az Alsólendva környéki 
erdőkben s ez alatt erdei gyümölcsökkel táplál­
kozott. A dobri-i csendőrség a szökött huszárt 
továbbítás végett átadta a Csáktornyái ulánus- 
ezrednek.

Mindazon előfizetőinket, kiknek elő­
fizetése lejárt, különösen pedig akik hátra­
lékban vannak tisztelettel kérjük, hogy az 
egyidejűleg külön boríték alatt küldött 
postautalványon az előfizetési dijakat be­
küldeni szíveskedjenek, hogy a lap kül­
dése fenakadást ne szenvedjen.

Lapunk előfizetési ára:
Egész évre .... 10*—
Félévre............................ 5*—
Negyedévre .... 2*50
Egy hónapra .... 1*—

Harmonium
5 változatos, oksón eladó 
bővebbet:
Török Károly tanító ad
Nemesapáti, Zalamegye.

j -forrás. Szénsav dán,dílteíikus, 
üditö asztali ital. — Elősegíti 
az emésztést és anyagcserét.

Donáti

,ar«9tforr*s. - 
Indikálva: Kitilt gyomorharnt- 
nál, seékrekedéeuéi, Brfgkt- 
féle vesebajnál, lépdaganat- 
nál, májbajoknál, sárgaságnál, 
anyagcsere betegségeknél, a 
légutak huratos bántakuálnál.
1 magé nemébe* e iegg&zäa- 
gabb tartalma gyógyforrás
legerélyerefcb hatással F5-
képen Indikálva: idült bél- 
haratnál, obstipatiónál, epe 
kfinti, elhízási hajlamnál, 
«•ásnál áe eakerbetegtépné!

Legdusajbb, ; 
természetes Tnagneziam- 

glaubersosf orrások. 1§
Főraktár Magyarország részére:

ann József, Buga patt V., Sáthory-utea 8 j

FÜRDŐ (DÉLI VASÚT ÁLLOMÁS)
mám

Vasas és iszaphőforrások 34-50 C. 
Fangó gyógykezelés. Hidegvizkura. 
Szénsavas nap- és légfürdők. Szabad­
ban való fekvés. — Mérsékelt árak. 
Prospektussal szolgál a fürdőigazga­

tóság Daruvár, Slavonia.
Fürdőorvos dr. SCHUKKER.

olcsó áron 
kapható az ozmánbüki erdőben.

Felelős szerkesztő és kiadó: CZEBE LÁSZLÓ. 
Társszerkesztő: GÜRTLER ISTVÁN.

reá bevált!

Próbadobozokat, valamint orvosi röp- 
iratot a gyermeknevelésről díjtalanul küld

a HENRI NESTLÉ-cég,
:::: Wien, I., Biberstrasse 204P. ::::

o
HU 8. lázár ipiimiW! Fialnils-tÉ Bilit). Ilik, iliiUrimiibas- is réiliorok, umwl Mik.

Csakis elsőrendű minőségben! Saját kárpitos és asztalos műhely 1
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$ egy jókarban levő 
/CI

jutányos áron. — Ugyanott egy mán- ^ 
gorló is eladó. — Bővebb felvilágo- 

^ sitást ad ^
Pollák Vilmos tf

Zalaegerszeg Alsó-utca. j|r
*
*4
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Elsőrendű
csemege-méz

5 kilós bödönben 8 koronáért 
kapható Unger János uradalmi 
:: kasznár méhészetében ::

Nádasdladáng (Fejér-m.)
. ll"Sl wut>?gqg.m» »■ ■ .MiWÖbun m

Két gimnáziumi tanuló az § 
1914—15 tanévre Ó-

teljes ellátásra
felvétetik.

Bővebbet Zalaegerszeg 
Kossuth Lajos-u. 28., |

az udvarban.

Ingyen fürdő. Ingyen kabin

Balatonberény
ARMUTH-TELEP
Bérlő RADÓCZ VILMOS, Buda­
pest IV., Kossuth Lajos-utca II. sz. 
III. emelet. — Ajánlom 100 szobás 
modernül berendezett szállodámat 
és kérem az idei nagy kereslet 
miatt lakáselőjegyzésről már most 
gondoskodni.
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Van szerencsém a nagyérdemű közön- 
ség tudomására adni, hogy WEISZ |j 

EDE-féle házban, a vármegyeház át- 
ellenében levő irodahelyiségemben

tűzifára, különféle kőszénre, 
kokszra,faszénre, műtrágyára
megrendeléseket felveszek. Törekvésem |< 
a t. közönséget pontosan kiszolgáljam. V"

Kiváló tisztelettel

Weinberger H. és Fia.
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Szőlőgazdák, Gyümölcstermelők és 
II Állattenyésztők figyelmébe! ||

A „Kamara“ Gazdák Szövetkezetének (Budapest, Akácfa-utca 4. szám) sikerült 
megszerezni a világhírű Mac Dougall Bros. Manchester (Angolország) mezőgazdasági 
vegyészeti gyár készítményeinek elárusitási jogát Magyarország területére.

Ez az egyetlen gyár, amely egészen méregmentes és mégis feltétlenül biztos hatású 
védekező, illetve permetező szereket készít.
Nevezett gyárnak egyik | ** I (Cochylis ambiguela) ellen
korszakalkató találmánya § Q | Q j\\ O i va^ biztos védekezés
a szőlőtermelés terén a U módjának fel t a 1 á 1 á s a.

A szőlő ezen legnagyobb ellenségét a „Kafakälla“ nevű szerrel irthatja ki. A 
„Katakilla“ por arzén, réz és nikotinmentes. Teljes biztnssággal elpnsztitja a szőlőmolyt, 
vértetüket, levéltetveket, aphisokat, hernyókat, atkákat stb. anélkül, hogy a növény­
nek, gyümölcsnek, sőt a virágnak is ártana. Alkalmazása a lehető leg­
egyszerűbb. Hideg vízzel keverve használatra kész. Emberre, állatra, ruhára teljesen 
ártalmatlan. — E csodás szernek kilója, amely 200 liter permetezőt ad, K 4-50.

A Mac Dougall Bros. Ldt. egy másik szere a „POL MAC*-, egy méregmentes 
állatmosópor, amely hideg vízben oldva használatra kész és az összes juhokon, kecské­
ken, marhákon, lovakon, kutyákon stb. előforduló élősdieket, mint a rühatkát, tarló- 
sömört, tetveket, kullancsokat, bolhákat stb. azonnal elpusztítja. — Egy kiló mosópor 
ára, amely 110 liter oldatot ad........................................................................... K 3-60.

Fenti szereket a mérvadó tudományos és hivatalos közegek ki­
próbálták és melegen ajánlották.

Bővebb felvilágosítással szolgál és kívánatra kimerítő ismertetést küld :

Gráner Lipót Fia Zalaegerszegen,
a „KATAKILLA“ és „POLM4C“ egyedárusitója Zalamegye területén.
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Házasulok figyelmébe!
SOMOGYI EDE kárpitos, Nagykanizsán

üzlethelyiségét május hó 1 -ével a Városház
legnagyobb bolthelyiségébe (a volt
Singer József és Társa-féle üzlet helyére telepítette 
::: át, ahol művészi csoportosításban :::

30 teljes szoba bútor
látható. — A legmodernebb bútorok, remek szőnye- 
::: gek és függönyök óriási választéka.

Meghívásra mintákkal vidékre is megy.
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„Kollarit“-bőrlemez
kaucsuk-kompozícióval bevont 
ruganyos viharbiztos és időtálló

szBgtalBfi fadéilemez
a jelenkor legjobb tetőfedőlemeze. Végte­
lenül tartós! Régi zsindely-tetők átfedésére 
kiválóan alkalmas. Sem mázolni, sem 
mészlével bekenni nem kell. Kapható:

Guttmann Gyula és Fia fa- és 
Horváth Imre vaskereskedőnél

ZALAEGERSZEGEN.



elsőrendű természetes szén- 
savdus asztali és gyógyvíz.

Bornak:

Betegnek: fi YflfiiSZEII!
Egészségesnek:

Kapital!) mindsnitt. — Főraktár ZalEegsrszagen
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Zalamegye, Zalavármegyei Hírlap
305. v. 1914. szám.

Árverési hirdetmény. I TfUIüiflt líPPPtplfl
•Ott kír. bírósági végrehajtó a, ,SR, 1 UUUM

StatavM litóeeii
eJérJieteUera hatású szeplők eltávolítására és nélkü­
lözhetetlen szer arc es borápolásra, mit számtalan 
vhsmerólevéllel oizonyithatunk. Gvó^vtárakban 
drogériákban illatszer és fodrászüzletekben só 
fillérért kapható. Szintúgy páratlan hatású női 
kézápolásra Bergmann „Manera“ liliomkrémje 
mely tubusokban 70 fillérért mindenütt kapható.’

Alulírott kír. bírósági végrehajtó az 1881 évi 
LA. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré
aí> kir- járásbíróság

1914. V. II. 100 4 számú végzésé által Lőwinger 
Henrik végrehajtató javára 998 korona 80 fill. 
tek£, ennek 1912. évi deczember hó 23-tól 
járó 5°/o kamatja, úgy járulékai erejéig elrendeli 
kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag lefog­
lalt 2050 koronára becsült bútorok és ingósá­
gok nyilvános árverés utján jeendő eladatása 
elrendeltetvén, — ennek a helyszínén, vagyis 
Zalaegerszegen leendő, eszközlésére 1914-ik évi 
Julius hó 18-ik napjának délelőtt 10 órája határ­
időül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881.
ev! ,LX- t-c- I07- §-a értelmében a legtöbbet 
ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. 
évi LX. t.-c. 108. §-ában megállapított feltéte­
lek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Zalaegerszegen, 1914 évi junius hó 21 
napjan.

Nagy Sándor, kir. bírósági végrehajtó.

Nyomdámba és könyvkereskedésembe 
egy-egy jó házból való intelligens fiút 

tanulónak felveszek.

könyv-
kereskedő

Ajánlok príma feükhasáb- 
fát azonnali szállításra Zalaeger- 
szeg vasúti állomásra szállítva

75 koronáért
Eároly

tűzifa- és kőszénnagykereskedő

NAGYKANIZSA. TELEFON 3 27.

Szívességből megrendeléseket 
Reisinger Rudolf ur is elfogad.
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I holdanként is 
I istálló és pajta
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mű- és vámőrlésre berendezve, jó lakással, 
gazdasági épületekkel és circa 8 m. hold réttel

8247 korona kikiáltási ár mellett (esetleg olcsóbban is)

folyó hó 30-án d. e. 10 órakor Gyepükaján 
községben el log árvereztetek

1 nDr. Ha vas Béla ügyvéd Sümegen

cC<\

érdekfeszitő uj műsor, melynék remek 
pontjai mindenkit meg fognak lepni. 
Bővebb részletek a műsoron. A dél­
utáni előadásokon leszállított árak.

Helyárak: Páholy (5 személyre) 5 kér. Hör- 
szék 80 {. I.hely 60 f. li. hely40 f. III. hely 29 í.
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(TARTÓSSÁGÁT
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BUDAPEST VIII. 
RÁKÓCI-UT 43. Palace szálloda BUDAPEST VIII. 

RÁKÓCI-UT 43.

Elsőrangú szálloda a fő= és székváros központjában.
H legmodernebb berendezéssel, hideg és meleg viz minden szobában. Fényes hall. Lahosztályoh fürdőszobával. 150 szoba, 5 Koronától

hezdődőleg. Elsőrendű étterem és hávéház, estenhint magas színvonalú hangverseny.
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Kisfaludhegyen 12 hold szántó­
föld, szőllő és kaszáló — lakóházzal, 
istálló és pajtával. Teljes felszerelés.

YeskáadOít 22 hold szántóföld, rét, 
országút mellett, vasúti állomás 2 kim.

Egerszeg mellett 7 hold rét.

— Cím a kiadóhivatalban^ —
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A legjobb leg megbízhatóbb

:Jmj§

<ÍKÍs$?g;

magánjáró Motorcsápiőkészgetak
magánjáró Kőtörőgéjgek
magánjáró Fafuréss és hasstógépek
Benzin-, szivógáz- és nyersolaj-motorok, 

MALOMBERENDEZÉSEK,
Motorosekék, melyeket teherszállításra és 

cséplésre is lehet használni.
KELLNER és SCHANZEN Budapest, Kálmán- 
utca 3. — Csak komoly érdeklődéseket kérünk.

Zalamegye, Zalavármegvei Hirlap

Eladó
Kaszás Károlynál 

Pozván:

1914 iulius 5.

1 fuvarozó szekér felszerelve,
1 könnyű kocsi egyes szerszámmá!, 
1 vaseke,
1 lókapa vagy gyomlálóeke,
1 ölre való tűzifa,
2 uj tölgyvályu.

m
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Építtetők figyelmébe
A zalaegerszegi állomáson levő raktárhelyünkön

gye- és zsíros fenyődeszkák, padlók, lécek, hevederek, 
fcöügy kerítésoszlopok, faragott és metszett épyleefa ,

valamint asztalosok részére tölgy, bükk és kőrisfa deszkák és 
padlók rendkívül olcsó áron kaphatók :: ::

Kőbányai, polgári, nagykanizsai és soproni barna és világos söröket 
hordókban és eredeti töltésű palackokban állandón raktáron tart

• e

Zalaegerszegem, RákóczE-utca 21. szám. —

A gimnáziummal szemben.

Telefon 85. szám.

k
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_RUNN-KONIGSFELDI EE
VEZÉ^KÉPV. RACZFERENCZ,MÉRNÖK,EtiDAP£STeV.,FALK MlHí 

, „ €.1 ismerten cis>
©EPEINK ELŐNYEI:

Í.EGKÍSEB.B FOGYASZTÁS .TELJES
üzembíztomság .gyors szállítás.

Ő, J

' -v. ^5.- - >>•>>*

MALMOK, IPARTELEPEK —
1 GAZMSÁ60K.VklAi«YTElEPEK, ,
J SESZERE LE630B8 UZEN6EPEK. ^S&TÍsípBkész

----------------------------™-------

Ti! ES CL A-T
ÖRUNA. I J,U i 
S2ÍYÖÜAZI 
FÖLDGÁZ I 

IZÍí*SENZi

Uri» és női fodrász-terem
Zalaegerszegen, Kossuth Latos-utca 23.
Kész női hajfonatokbós minden színben nagy raktár. Darabja 3—50 K.

Hajhullás és fejkorpa elleni szer 1 és 2 korona. Úri 
fodrászat! áruk és higiénikus cikkek teljes nagy raktára.

Meghívásra házhoz is elmegyek. — Vidéki megrendelések azonnal 
elintéztelek. Hajmunkákhoz külön női fogadóterem lakásomon,

Kossuth Lajos-utca 28. szám alatt.

SZÁJVIZE«
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ladó
a Biró Márton utca 42. szám alatti ház 
— mely a leendő sporttelepre való tekin­

tettel —

kerthelyiséggel bíró
korcsmaüzletnek

is alkalmas. — Bővebb felvilágosítással 

A TULAJDONOS SZOLGÁL. —

sásm&ámesatssm

gyógyfürdő Vasmegyében, iá magyar Fran­
zens bad.) Speciális női és ssivgyógyíürdé. 

Hiáegvizgyégyisiézet.

A „Friedrich Wilhelm“
éfetfaizfiosiftó r. f. yesárlsg^üskségéaek átvételére 
*sÄ93YS€ÄM8Z$Ä?l és 2Äl.aEClEI5SZEClifi keres jó 
:: özssekötfetéssel randelkezd e^ásseket, ::

Ajánlások az intézel kaposvári vezériigynökségéhez 
:: köldeadők,

ms^gggsgmssi&ts&gsmazgi

E3E qp: 2sS2ta

Világhírű vaslápja a francensbadival 
egyenértékű, sőt a marienbadit is 
felülmúlja és hazánkban a legjobb. 
Természetes szénsavas fürdők. Gíau- 
bersóssavas és lithion tartalmú alkali- 
kus sós források. Radiuminhalatorium 
Páratlan gyógyhatású vérszegénység, 
csuz. hugysavas diathezis, idegbajok, 
hólyag, emésztési és légzőszervek 
bántál mai ellen. Fürdőorvosok dr. 

Bariba Kornél v. tanársegéd ésdr. Glück Gyula. 
Évad május 24-íöl szeptember 15-ig, esetleg végig, 

i asnt, posta, távirda és te^eíen-állomás. Közvetlen 
I vasúti kocsi közlekedés „Tarcsa-fürdő“ felirattal. 
I Villanyvilágítás, fenyvesek. Kívánatra prospektus.

m

ti í
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wáxi Reininghaus fertőző R.-S. sörlerakata 
Latz er Béla fűszer- és csemege 
kereskedésében Zalaegerszeg.

ÍBaiéan trim töltött viisoes és Bajsr süröbei tártuk raktárén prdackskban és Mékhi.
A cjrázi Reininghaus sör évtizedeken át a legjobb hírnévnek örvend és 
amellett az árak oly jutányosak, hogy bármely gyártmányú sörrel ver­
senykénesek. :: Ezért biztosíthatom pontos és előzékeny kiszolgálásról.

Tisztelettel L & 7 Z E U BÉLA fűszer- és cs^megekeresketfő.
LLí

s
a vese, 
hurutos

lEIEIII $£1111 is N5
I

eipöáruháza Nagykanizsán.

Királyi elismerés. jj Saámcs hiálfiíási 
Miniszteri eiisnr.erés. I éremmei hiiüntelus. 

Slapittatett !377-ben.

jUgiN
Lmwj ■ ■ J \ I— dr: —\ i ZJEd

ifi
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Szőlőbirtokosok és quiimolcskertészek különös fiouelmébeiZJ li U J

Saját gyártmányú eipöh és ere­
deti a m @ rí h a i eipöh raktára.

Mértéh után hészcilr.eh :

Mindennemű polgári és egyen­
ruházati eipöh és esizmáh.

Mértékül eíég egy viselt csípőt küldeni.

Árjegyzék ingyen és bérmentve.

gg§r ~n|1" A
ElL.Z”Ä.

fi ^>^K J í /

lermetez.Forhirt.nni P,

Rézkénpor 7dzpéi
L- rr n I
UöuüJ-lai öli

szőr
Kevesebb 

agond,
/ x" v V i p E SZOT
fSj1" ‘r) 19 kevesebb

a munka,
//t5& 'mm-szór

a szőlőmolyt

ü
kevesebb 
a munkabér!

f ÉRTESÍTÉS.
Néhai férjem jóhirü és általánosan 

ismertizlÉS’IÉlGt is MM j
az eddigi mederben tovább vezetni | 
óhajtván, a n. é. közönségnek becses | 
tudomására hozom, hogy kipróbált 
üzletemben mindennemű

a legegyszerűbbtől, a legdíszesebb 
kivitelig, olcsó árban, szolid és ga­
rantált kivitelben elvállalok.

A nagyérdemű közönség szives 
pártfogását kéri kiváló tisztelettel

őzv. Keszly Ferencné
épület- és bútorasztalos, Zalaegerszeg. Csány-uica.

mert & „í'ÜUIIiN“ a sokszorta megjavított bordói keve ék és mindenütt a legnagyobb megelégedéssel basznái’c

rrv 1 i 1 11 I -nak nine« üledéke, vízbe dobva azonnal oldódik és biztosan pusztítja a pero-A f* i J r*^ H I IX| noszpirá
" 8 1 *• 5 § s S T* egy kész anyag, főalkatrésze a rézgálicz, tapadó-képessége oly nagy, hogy

^ss5Bcea^n^2äi^5ss5Bys6a^Bi bármely harmatnál permetezhet vele ; 
használata óriási munka- ós pénzmegtakarítást jelent, mert az anyag teljesen kész.

Teljes termést csak akkor lehet elérni, ha lisztharmat és fiirtperonoszpora ellen porozunk
t Q tr 1/ á n n n n T 2 1 és La azt vesszük, az FORHINGYÁRI gyártmány legyen, mert sok hamisítvány van 
iö/iliuUjJUi 1 w 1 f or^Rloinh&n.

8 szőlő legnagyobb eilensége a moly, SÄÄ" “wo“ pu",i* *
tosan elpusztítja! 
Ezen szer a Baonl•Ayme

biztos szert, mely a molyt biz-

elynek főalkatrésze nikotin.

csak akkor élvezhetik munkájuk eredményér, ha a következő gyümölcsvédekezési 
c zik keket alkalmazzák :

Rovarfogó öv
az összes kártékony : ov&rok elfogására.

Lauril hernyóenyv,
legbiztosabb védekezés & téli araszoló ellen.

Lauril karbolineum,
téli védekezés vér-, levél- és paizsíetük, valamint 
a varrók, mohák és zuzmók ellen.

Laurina
(Lauril gyantaolaj-szappan), a paizs-, vér- és levél­
tetű, a levélbcly, egres-araszoló pille, köszméte, 
levélda^ázs, füstösszárnyu levéldarázs, pókhálós 
körtedarázs, téli araszoló, pókhálós moly, gyüriis- 
és gyapj&spille stb., narancs-, czitrom- és olíva 
paizstetvek elleni nyári védekezésre.

Lauril oltóviasz és Querry-Háncs, 
legjobb, legmegbízhatóbb és legtakarékosabb oltó- 
és nemesítő szer.

Lauril fakenőcs 19— 26
kérgek és sebhelyek ápolására. !i

lehneumin,
erősen koncentrált permetező-szer lombos, gyengébb 
növényzet réfzére. virágos kertekben, télikertéi:ben 
és szobában tartott virágoknál.

Nikotin Quassia-kivonat
köszméte .»evéldar&zs stb. elleni biztos védekezőszer 
faiskolák, gyümölcsültetvények és nagyobb kertekben

California! lé
(kén-mész-sós lé), fusi-cladium, öszibaraczkfák, 
lovóifodro odása, varrók, lisztbarmat, amerikai kösz- 
méte-iisztbarmat stb , gyümölcsbetegségek, valamint 
az összes kártékony élősdiek ellen edd:g legjobb­
nak elismert védekezőszer.

Pampil,
lódarazsak, darazsak, különféle legyek, molyok és 
pillangók leghatásosabb csalétke és pusztítója. 

Topomon,
m°zei egerek, patkányok és egyéb kártevő rág­
csálók irtószere.

Mindezen itt leirt csikkekről készségesen szolgál kimerítő leírással, tanulságos útmutatóval és használati utasí­
tással ingyen és bérmentve a

„$l|8iS“ szolőpermetezési anyag-gyár, Budapest 56, 9i., Sáczi-úi 93-8.
és összes viciélci képviseletei.

: GYARMATI VILM8S kereskedéaóben Zalaegerszeg.
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elárusítók:

ZAIÓE6ER5ZE6EN: SOMMER SÁNDOR 
ZAIZISZENTQRÓTON: KÜBLIN R.

Néptakarékpénztár R.-T.
Nagykanizsa

Teljesen befizetett részvénytőke 1.3C00,000 korona.
Tartaléktőke 136.000 korona. _

Felvesz takarékbetéteket netto J°/0 
kamatozás mellett.

A kamatadót az intézet fizeti.
Visszafizetések 10,000 koronáig minden időben azonnal, nagyobb 
összegeknél 1—2 napi felmondás elegendő. Felmondási díj 
nem számittatík. Váltóleszámítolás, amortizáció és bekebe­
lezési kölcsönök, továbbá lombard kölcsönök a legelőnyösebb 

feltételek mellett engedélyeztetnek.
Az intézet

affiliált vállalata. Saját alaptőke 40 millió korona, mely összeg lehetővé teszi 
a Néptakarékpénztárnak, hogy ügyfeleinek a legmesszebb menő előnyöket

és biztosítékot nyújtsa.

IKEVEKOTOKl
minden mennyiségben szállíthatók, zsákok, jutazsák-zsineg, 
szőlőkötözőfonál, komlózsineg, csomagolóvászon, waggonkötél, 
kötélgyártófonál stb. Legelőnyösebb beszerzési forrás:

Juta- és Kenderipar Részvénytársaság
Budapest V„ Kiotild-utca 22. Sürgönyeim : Vulpes Budapest.

r modern szoba-, üveg- és cimtálilaíestö
/ITAM|2X!
Ä JŰkJtkM

Kossuth-tér 8. Telefon 171.

Olcsó és szép 
cimtáblák!!

Uj találmány, tartós és 
gyönyörű kivitelű cellu­
loid táblák minden szín­
ben, bármilyen betűkkel.

A ZALAEGERSZEGI KÉPVISELET

ZEISLER MIKSA
::: ZALAEGERSZEG :::

Kívánatra helyben és vidéken 
költségmentes mintabemutatás!

3E

Ä technika legújabb vívmánya!
ff ff ff H ff

melynek alkalmazásával megszűnnek mindazok a kelle­
metlenségek, melyek az eddigi házi csengőkkel jártak. 
A csengő felszerelése a legegyszerűbb és bárki egyedül 
is végezheti. Ezen újdonsággal megszűnnek a Leclanche- 
elemek s az ezek használatával járó folytonos költségek.

hol nem áll a régi csöngőkhöz szerelő rendelkezésre — nélkülözhetetlen.

D. HORVATH IMRE ZALAEGERSZEGEN
Lőporárusitás. Gránitpalafedés.Telefon 54. Telefon 54.

Megjöttek a kerékpárok
és hozzá mindennemű alkatrészek nagy választékban. Legjobb minőségű építke­
zési anyagok, épületvasalások, elszigetelő lemezek, cementek festék és vasáruk.

__  Épület- és műlakatos műhely. ......... =
Taliy ÍR. "CPbócla, (KZaJszas Ágoston) könyvnyomdád a Zalaegerszegen.


